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DIFFICULTIES OF VIETNAMESE LEARNERS WITH THE LENGTH
OF ENGLISH SOUNDS WHEN THEY PRODUCE AND SUGGESTED
STRATEGIES

Nguyen Thi Ha'
College of Technology — TNU

SUMMARY
Pronunciation is a problem which usually occur¥igtnamese learners of English. Many learners
have difficulty pronouncing English sounds, therefothey have difficulty in listening and
speaking English. While these two skills are vempartant for learners when they begin to work
in an environment using English. Moreover, Vietnaméearners still complain about incorrect
pronunciation from colleagues, partners, and ebeir teachers. In this paper, | would like to
investigate one of pronunciation problems of Vieteae learnersEnglish sounds made by
Viethamese learners are too shahdgive some suggested solutions to overcome thislgmrob
The findings of this paper will help Viethameserteas become aware of the length of the sounds
they produce. This is considered one of the magtifitant problematic features which attracts
much interest from linguists and teachers of EhgilisVietnam. There are some concepts chosen
to be clarified in this part:
» The omission of final sounds.
e Long and short vowel distinction.
» Suggested ways to overcome this problem.
Key words: English sounds, solution, pronunciation, omissifinal sounds, long and short
vowel distinction.

INTRODUCTION lead to misunderstandings of listeners. These

Nowadays international cooperation is one of SOmetimes bring unexpected effects or even
the most important strategies of each countryPreak good relationships. Therefore, the
to promote its socio-economic development. @ssignment focuses on one of problems of
To integrate successfully into the global Pronunciation.

economy, foreign language is considered to ANALYSIS

be indispensable. The reasons for learning arthe omission of the final sounds

new language are varied, but the importance

. ; . : ““Vietnamese people have many difficulties
of learning foreign languages is universal: it

il alwavs benefit vou in one wayv or when pronouncing English. One of those is
\;véothe\;v I}/Iowever Ilea)r/niL:] Ia new Ia\g Za o iSthe omission of the final sounds which makes
' ’ 9 guag he sounds shorter. The way English speakers

not easy for Viethamese learners because Otronounce the ending sounds is completely
many different points which are not similar to fdifferent from the one deeply rooted in

tmhZtrrfésttoggrl:;,d;/g:)rllgmgisr?tsl?quriailngggoﬁ Vietnamese speakers, making it more difficult
P P for them to achieve appropriate English

mzlcl?i ISgsottl((::ﬁglIaéLOtebil/vﬁgr%“zQi:]eagsrisE Iisn pronunciation. Consequently, Vietnamese
99 9 9 ENng learners  have been reported to make

daily communication as well as at work or at . . . .
uni\yersities because a word is ronounceolphonetlc errors leading to incomprehensible
' P speech in English.

incorrectly or wrong intonation which may ,

Almost every English consonants appear
word-finally, except for /h/, /w/ and /j/
" PT: 0979573483; Email: hongha1983@tnut.eduvn  (Cummins, 1998). Ending sounds of English
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were omitted so frequently, because the /p/ when speaking. For example, the word
Vietnamese language does not have ending‘cab” is pronounced as /kae/, “stamp” as /
sounds to pronounce. In addition, some of thesteem/ or “camp” as /keem/. Similar to /p/, It/
sounds, such asg,/&, {f/ are really hard for is also not released in final position. The
Vietnamese learners to pronounce especiallyreason for this is that the mouth formst a
when they occur at the end of words. sound but the tongue stays on the roof of the
Teachers usually have to spend lots of timemouth and the air does not escape. As a
helping learners practice these sounds, as theyesult, learners may omit thé when
find them difficult to pronounce. For instance, pronouncing. Therefore, the word “wait” is
the manner of articulation of;//: the air-  pronounced as /wei/, “start” as /sta:/ or
stream escapes through the narrow groove inaughed as /la:f/.
the centre of the tongue and causes frictionTo examine the reality of Viethamese students’
between the tongue and the alveolar ridge.pronunciation, | carried out a survey on 10
This is normally difficult for Viethamese gi,dents of Chu Van An high school, Thai
learners because we do not have the sam, ven City. Most of them omitted fricatives
sound in our Ianguage, esp_e_mally when th'sat the end when they pronounce English
sound occurs at the final position of a word.

_ words. For example, 8 of them pronounced the
Consonants cluster reduction word “leaf” as /li:/; 9/10 pronounced “believe”
After reviewing results of some studies of a5 /bili:/ or “sixth” as /sik/. These show the
errors with consonant sounds, Treiman (1989) ymission of the sound v/ ./l an@f /in final

c:assifieddthem in'[?h_6 ‘Ypis' f:jn? of WhifCh IS position. Also, the sound /s/ is rarely made at
cluster reduction. This Is the “deletion Of 0N€ . oy of the word. The words like “niece”,

or more consonants from a target cluster so, . — e
: nice” and “notice” are often made wrongly by
that only a single consonant occurs at syllable7 of them

margins®). In the present study, final hb _ _
consonant clusters were greatly simplified to Omission of grammatical endings and
a single consonant by the speakers. Apartcontractions

from simplification of final consonant Tnere were four types of grammatical endings
clusters, the speakers also eliminated the ﬁnalmentioned in this article. They were

consonan.t clusters from the words. For grammatical endings of third person singular,
exgmplgs. _ plural form, past tense and contraction. All of
* 'silk' /silk/: Speaker often omit the /k/ from  {hege do not occur in Vietnamese grammar. In
the alveolar-velar /lk/ cluster. the survey,5 of above ten students omitted

* ‘told'/tevld/: Speaker often omit both /il and e final fricative /z/ in ‘orders’adoz/ which

/d/ from alveolar-alveolar /Id/ cluster. represents grammatical endings of third
* ‘squeezed’ /skwi:zd/ is pronounced as person singular. Omission of the plural

[skwi:z_] by eliminating the final stop /d/. marker occurred in ‘stamps’ /steemps/ when 3
As we all know, in Vietnamese the voiceless students omit the /s/ from bilabial-alveolar

stop consonants /p/, /t/, and /k/ may occur atgp cluster. Omission of the past tense marker

the end of a wprd' but thg;e consonants are., 4 aiso be observed. 8 of ten students had
never released in final position and are much

shorter than their English equivalents. /p/ is problems - with - ‘squeezed'/skwi:zd/  where

generally not aspirated in English and is often there is a final , gonsonant cluster.
not released which means air is not allowed to Subsequently, the omission of /t/ occurred in
escape from the mouth. Learners may have'Stopped’ /sbpt/ when 6 students eliminated
difficulties hearing this sound and may omit /t/ from bilabial-alveolar cluster.
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Vowels in English does not move is called a pure vowel, or

Vowels in English are described in term of Single vowel In English, there are eight
four factors: (i) the length of the vowel, (i) diphthongs as they are showed bel8w:

the level of the tongue, (iii) the part of the English vowel also has the kind of vowel

tongue and (iv) the degree of lip rounding. called trip thong. A trip thong is a movement
There are 11 single vowels in English, from one vowel to another and then to a third.
including 5 long vowels and 6 short vow®ls  All produced rapidly and without interruption.

Vowels are classified as long and short, The trip thongs can be composed of the five

depending on the length of the vowels. Long ¢losing diphthongs described in the last
vowels include /a/,ot/, / 3:/, lu:/, fizl. Short section, witho added on the end. Therefore

vowels include /i/,/ e/, / 2 Iall, bol, fol. we have five trip thong$!
To make the description clearer, a chart of € +o=eb: mayor , player
English vowels is given belot: ai+to=ab liar, fire

In addition to single vowels, English has a oi +o=0ia loyal, royal
Iarge_ number of diphthongs- sounds which 4, + 5 =905  lower, mower
consist of a movement from one vowel to

. : ao+o= an ower, hour
another. A vowel which remains constant and P

Front Central Back
Close i ie u
Close-mid (o]
Open-mid "]
Open
DIPHTHOG
Centring Closing
ending in ending in i ending i
19 € 09 el a ol QU ao
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Distinction of long and short vowels English Pronunciation for International

Most English learners did not consistently Learners by Paulette Wainless Dale and
distinguish long and short vowels. Most of Lillian Poms andPronunciation Pairdy Ann

the Vietnamese vowels are quite identical Baker & Sharom Goldstein. From these
with their English counterparts in terms of books, students will be taught how to
manner and position of articulation, but there pronounce correctly through pictures and they

are more vowel contrasts in English than in cgn compare the pairs of sounds which are
Vietnamese, and some of the contrasts such agjmilar.

fil and fi:/ or &/ and /u:/ do not exist in N q inf i technol h
Vietnamese at all. In this study, words with owadays, information technology —has

long vowels showed the greater tendency tobrothF a lot 9f benefits to humans. One of
be realized as short vowels. For instance, 9 oft"€S€ is helping people update knowledge

10 students in my survey mispronounced faster and more effectively. There are many

Bead[bi:d] asbid [bid], Fairy [fe:ri] asferry interesting channels for learners to listen to
[feri]. native speaker’s voices. | advised my students

to make use of these useful sources. For
example, through programs in CNN, BBC, or
VOA, students have the chance to get
'acquainted to various accents, as well as

they ha\_/e to face with phonet|c_ s_ymbols, imitate the way they produce the sounds and
alphabetical systems and pronunciation rUIes'intonation

There are many sounds which are strange to

learners as they may not appear in motherBeside those interesting programs, English
tongue. To solve this problem, | taught my learning related websites on  which

students how to pronounce individual sounds pronunciation rules and further practice are
correctly, and then, how to combine these presented clearly are easy to look for on the
sounds within a word. In addition, the word Internet. When students access these
stress in English should be also be noticed.websites, they will get relaxed when they

This will help them speak naturally like practice pronunciation by hearing interesting

native speakers. When meeting new wordsgongs and quizzes or humorous poems and
and phrases, record them and try to repeatfunny stories.

them in a way that foreigners often do. It is

said that Iea)t/rning a fgreign language is CONCLUSION
imitating and reproducing what you hear and This paper has mentioned some common
what you see. As a result, after implementing difficulties with the length of sounds faced by
the solutions stated above, the group of tenViethamese learners when pronouncing
students has made remarkable progress irEnglish. English sounds made by Vietnamese
their pronunciation. They care more about the |earners are often too short because they omit
final sounds when producing and often try to the final consonants or the vowels they

Some suggested strategies
Learning pronunciation rules
When learners first study a foreign language

distinguish long and short vowels. produce are not long enough. To help learners
Useful _Iegrning sources for improving improve their pronunciation and speaking
pronunciation and speaking skills, 1 would like to suggest some useful

Books are endless learning sources forstrategies: Learners should take notice of
learners. There are many good books forpronunciation rules. Last but not least,
learners to practice pronunciation. Some arelearners need to consult some learning
Ship or Ship by Ann Baker, English sources including reference books, channels,
Pronunciation in Useby Mark Habcock, and websites related to English learning.
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TOM TAT ) o )
KHO KH AN CUA NGUOI VI ET NAM V G1 PQ DAI CUA AM Tl ENG ANH
KHI PHAT AM VA M QT VAI KHUY EN NGHI BPE XUAT

Nguyén Thi H&'
Truong PH Ky thuit Céng nghép —PH Thai Nguyén

Phat am 1a @t van dé kho khin v6i nguoi Viét Nam ke tiéng Anh.Da $ ngroi hoc gip khé
khan trong phat am, dody ho gap kho kfin trong nghe va néi&ng Anh. Trong khid6, hai K
nang nay At quan tong ddi véi nguoi hoc khi hy bat dau lam viéc trong mdi twong sr dung tiéng
Anh. Thém vaai6, ngroi hoc Viét Nam \in phan nan & sy phat am cha ding dia dong nghép,
ban bé va thm chi @ia gido vién ga hp. Trong bai b4o nay, toi nbn tim hiéu mot trong nkiing
van dé kho khin V& phat am @a ngroi hoc: Nauoi Viét Nam throng phat am quéa g, quado toi
xin dua ra ngt vai khuyén ngh cho gii phap @a van dé nay. Bai bao nay@sglup ngroi hoc tiéng
Anh chi yden d6 dai aia am khi ko n6i. Day ding la ndt trong nliing Van d& con Bn tai d& thu
hat rt nhidu ar quan tdm ga cac nha ngdn figva gido vién ting Anhé Viét Nam. Sautay la
nhirng khai ném chinhduoc lam ré trong bai bao nay:

e Sulugc bo Am c@i

« Sy phan bét nguyén am dai va nguyén aming

« Mot vai goi y dé giai quyét van dé nay.
Tiur khéa: Am trong téng Anh, gii phap, phat &m,sliroc bs Am cwi, phan bt nguyén am nin
va nguyén am dai.
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